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MACINADOSATORE
SUPERJOLLY ELETTRONICO

REGOLAZIONE DI MACINATURA
MICROMETRICA COMTIMNUA

- Macinatura istantanea
- Regolazione elettronica della dose

CARATTERISTICHE TECHICHE:

Potenza Watt 350

Macime (rif. 33M) mm & 64

Giri macine glmin 1400 (30 Hz)
glmin 1600 (60 Hr)

Capaciti contenitore caffé in grani Kg 1.2

Peso netto Kg 14
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MOULIN DOSEUR
SUPER JOLLY ELECTRONIQUE

REGULA"I:“IQN DE MOUTURE
MICROMETRIQUE COMNTINUE

- Mouture instantanée
= Riglage électronique de ka dose

CARACTERISTIQUES TECHMIQUES:

Puissance Watt 150
Maules (réd, 33MH) i @64
Touwrs mpules glmin 1400 (30 Hz)
glmin 1600 (&0 ki)
Contenance de la trémie Kg 1,2
Paids net Kg 14
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MOLINO DOSIFICADOR
SUPER JOLLY ELECTRONICO

REGULACION MOLIENDA
MICROMETRICA COMTIMUA

= Moledura instantinea
- Regulacidn elecordnica de la dosis

DATOS TECNICOS:

Patencia Watt 350

Fresas (ref. 33M) mm O

Revoluciones fresas pimin 1400 (30 Hz)
gimin 1600 (80 Hz)

Capacidad de k tolva Kg 1.2

Peso neto Kg 14
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GRINDER-DOSER
SUPER JOLLY ELECTRONIC
STEPLESS MICROMETRICAL
GRINDING ADJUSTHMENT

= Grinding on demand
- Electronic dose adjustment

TECHMICAL FEATURES:

Power Watt 350

Grinding blades (ref. 331) mm @ 642 inches)

Grinding blade speed rpom. 1400 (50 Hz)
rpm. 1600 {80 Hz)

Coffee-bean container capacity Kg 1.2 (2.7 Ibs)

Met weight Kg 14 (31 Ibs)
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DOSIERMUHLE

SUPER JOLLY ELEKTROMISCH

STUFENLOSE MIKROMETRISCHE

MAHLREGELUNG

- Augenblickliches Mahlen

= Elektranische Einsteflung der Dosis

TECHMNISCHE DATEMN:

Lessiung Watt 150

Mahlschaiben (I‘:(-unh"-:-r 13M) mm @ b4

Mahlscheibenumdrehungen glmin 1400 (50 Hi)

glmin 1600 (60 Hi)

Kapazitar des Bohnenbehilvers Kg 12

Memogewicht Kg 14
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MOINHO DOSEADOR

SUPER |JOLLY ELECTRONICO

REGULACAD DA MOAGEM

MICROMETRICA COMTIMUA

- Moagem instantines
= Regulagio electrénica da dose

DADOS TECHICOS:

Potencia Wt 350

Mis (ref. 33M) mim B &4

Rotagdes dos mdbs pimin 1400 (30 Hz)
gimin | 600 {80 Hz)

Capacidade de café em grios Kg 12

Peso liquido Kg 14
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